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ENGLISH
TECHNICAL SPECIFICATIONS  

DC In: 5 V / 2 A
Battery: Li-ion 7200 mAh
RC Battery: CR2025
Remote control (RC):
4 speeds
Timer: 1-2-4-6 h

Powerbank function: 7.2 A
Noise level:
Battery life: up to 8 h
Telescopic tube
USB cable

INSTRUCTIONS

Connect the 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) to a USB source using
the cable supplied. Charge the battery
fully the first time (4-5h) without
switching the fan on. The LEDs will
indicate the charging status.
Separate the fan (3) from the base (2) (fig.
A and B). Open up the device to an angle of
90º (fig. C) and turn part (4) in a clockwise
direction to lock the folding system. 
Pull the telescopic tube (5) to adjust the
height of the fan (fig. D).
Press button (6) to switch the fan on; press
again to change speed and to switch it off.
Remote: Press «ON/OFF» to switch the fan
on or off. Press «SPEED/UP» to increase
the speed or «SPEED/DOWN» to reduce it
(both buttons operate in a loop). Press
«TIMER» to activate the timer for 1, 2, 4 or
6 hours (the LED light will flash for a few
seconds); the fan will switch off when the
programmed time has ended.
To use the powerbank function, connect a
USB cable to the output port of the 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods
and to your device. This device does not
offer fast charging.
To make cleaning easier, you can detach
the grille at the front by turning it to the
left. To assemble it, place it in position
and turn it to the right until it coincides
with the mark on the grille. Make sure the
device is switched off before cleaning it.

WARNINGS

Do not insert hair, fingers or objects between
the grille and the blades. Never try to switch
the 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods on without the grille in place, it
could cause injury or break the device. Fully
recharge the battery the first time. Make sure
that the voltage of the power supply is
compatible with the device. Do not pull on the
cord and make sure that it does not become
tangled. Keep the cord away from hot or
sharp surfaces. Clean the device with a
slightly damp cloth. Do not use abrasive
products or materials to clean it. Do not put
the device or cord in liquid. Do not handle it
with wet hands. Do not use the device close to
a source of water or in damp places. Suitable
for domestic use only. Use the device for its
intended purpose only. Store the product in a
dry place with no dust. If the device, the
pieces or the cord show defects or they do not
work properly, do not use them or attempt to
repair them. Only a qualified technician
should do it. This device is not designed for
use by children or people with physical and
mental disabilities, unless they are fully
supervised by an adult who is responsible for
their safety. This product is not household
waste, so follow the environmental standards
for recycling Read the instructions carefully
before first use. Keep the manual for further
queries. Discard the product in accordance
with the European Directive 2002/96/EC.
Enquire about your local recycling legislation
for electrical and electronic products and
follow these steps. Do not dispose of this
product with household waste. Following
these instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety.

   

FRANÇAIS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  

DC In : 5 V/2 A
Batterie : Li-ion 7200 mA h
Batterie RC : CR2025
Contrôle à distance (RC)
4 vitesses
Minuterie : 1-2-4-6 h
Fonction powerbank : 7,2 A
Niveau sonore :
Autonomie : Jusqu’à 8 h
Tube télescopique
Câble USB

INSTRUCTIONS

Connectez 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) à une source USB à
l’aide du câble fourni. Chargez
complètement la batterie la première fois
(4-5 h) sans allumer le ventilateur. Les
LED indiqueront l’état de charge. Séparez
le ventilateur (3) de la base (2) (fig. A et B).
Ouvrez l’ensemble à un angle de 90° (fig.
C) et tournez la pièce (4) dans le sens des
aiguilles d’une montre pour bloquer le
système de pliage. 
Étirez le tube télescopique (5) pour régler
la hauteur du ventilateur (fig. D).

Appuyez sur le bouton (6) pour mettre le
ventilateur en marche ; appuyez à
nouveau pour changer de vitesse et
l’éteindre.
Commande : appuyez sur « ON/OFF » pour
allumer/éteindre le ventilateur. Appuyez
sur « SPEED/UP » pour augmenter la
vitesse ou sur « SPEED/DOWN » pour la
diminuer (les deux boutons fonctionnent
en boucle). Appuyez sur « TIMER » pour
activer la minuterie 1, 2, 4 ou 6 h (la
lumière LED clignotera pendant quelques
secondes) ; à la fin du temps programmé,
le ventilateur s’arrêtera.
Pour utiliser la fonction powerbank,
connectez un câble USB au port de sortie
de 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods et à votre dispositif. Ce
dispositif ne permet pas de charge rapide.
Pour faciliter le nettoyage, vous pouvez
retirer la grille avant en la tournant vers la
gauche. Pour l'assembler, mettez-la en
place et tournez-la vers la droite en
faisant correspondre la marque située sur
la grille. Assurez-vous que l'appareil est
éteint avant de le nettoyer.

AVERTISSEMENTS

N'insérez pas de cheveux, de doigts ou
d'objets entre la grille et les pales. N'essayez
jamais d'allumer 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods sans que la grille ne soit en
place, vous risqueriez de vous blesser ou
d'endommager l'appareil. Chargez
complètement la batterie lors de la première
utilisation. Assurez-vous que la tension
électrique corresponde à l’appareil. Ne tirez
pas sur le cordon et assurez-vous qu’il ne
s’enroule pas. Tenez le cordon à l’écart des
surfaces chaudes ou coupantes. Essuyez-le
avec un chiffon légèrement humide. Ne pas
utiliser de produits ou de matériaux abrasifs
pour le nettoyage. Ne pas immerger l’appareil
ni le cordon dans des liquides. Ne le touchez
pas non plus avec les mains mouillées. Ne
pas l'utiliser près d’une source d’eau ou
d’endroits humides. Cet appareil est

uniquement destiné à un usage domestique.
Utilisez l'appareil uniquement pour l'usage
prévu. Gardez l’appareil au sec et exempt de
poussière. Si l’appareil, le cordon ou les
pièces semblent défectueux ou qu’ils ne
fonctionnent pas correctement, ne pas les
utiliser ou tenter de les réparer. Seul un
technicien qualifié peut le faire. Cet appareil
n’a pas été conçu pour être manipulé par des
enfants ou des personnes ayant des capacités
physiques ou psychiques limitées à moins
qu’ils ne soient sous la surveillance d’un
adulte responsable de leur sécurité. Ce
produit n’est pas un déchet ménager, merci
de suivre les règlements environnementaux
en vigueur pour son recyclage. Lisez les
instructions avec attention avant la première
utilisation. Conservez le manuel pour une
consultation ultérieure. Veuillez jeter ce
produit conformément à la directive
européenne 2002/96/CE. Renseignez-vous sur
la législation locale en matière de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne
pas jeter ce produit avec les ordures
ménagères. Le respect de ces indications
permet d'éviter des conséquences négatives
pour la santé humaine et l'environnement.

   

ESPAÑOL
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS  

DC In: 5 V / 2 A
Batería: Li-ion 7200 mAh
Batería RC: CR2025
Control remoto (RC)
4 velocidades
Temporizador: 1-2-4-6 h
Función powerbank: 7,2 A
Nivel de ruido:
Autonomía: hasta 8 h
Tubo telescópico
Cable USB

INSTRUCCIONES

Conecte 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) mediante el cable
suministrado a una fuente USB. Cargue la
batería por completo la primera vez (4-5 h)
sin encender el ventilador. Los LED
indicarán el estado de la carga.
Separe el ventilador (3) de la base (2) (fig.A
y B). Abra el conjunto en un ángulo de 90º
(fig.C) y gire la pieza (4) en el sentido de
las agujas del reloj para bloquear el
sistema de plegado. 
Estire del tubo telescópico (5) para ajustar
la altura del ventilador (fig.D).
Pulse el botón (6) para encender el
ventilador; pulse de nuevo para cambiar
de velocidades y apagarlo.
Mando: pulse «ON/OFF» para
encender/apagar el ventilador. Pulse
«SPEED/UP» para subir la velocidad o
«SPEED/DOWN» para bajarla (ambos
botones funcionan en bucle). Pulse
«TIMER» para activar el temporizador 1, 2,
4 o 6 h (la luz LED parpadeará unos
segundos); al acabar el tiempo
programado, el ventilador se detendrá.
Para usar la función powerbank, conecte
un cable USB al puerto de salida de 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods y
a su dispositivo. Este dispositivo no ofrece
carga rápida.
Para facilitar la limpieza, puede
desmontar la rejilla delantera girándola a
la izquierda. Para montarla, colóquela y
gírela hacia la derecha haciendo coincidir
la marca que tiene la rejilla. Asegúrese de
que el dispositivo esté apagado antes de

limpiarlo.

ADVERTENCIAS

No introduzca cabello, dedos u objetos entre
la rejilla y las aspas. Nunca trate de encender
3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods sin la rejilla colocada, podría
sufrir lesiones usted o el dispositivo. Cargue
la batería por completo la primera vez.
Asegúrese de que la tensión de la fuente de
alimentación se corresponde con la del
aparato. No tire del cable y asegúrese de que
no se enrolla. Mantenga el cable apartado de
superficies calientes o cortantes. Límpielo
con un trapo ligeramente humedecido. No
utilice productos ni materiales abrasivos para
su limpieza. No sumerja el aparato ni el cable
en líquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna
fuente de agua o en lugares húmedos.
Únicamente apto para uso doméstico. Utilice
el aparato únicamente para las funciones que
se ha diseñado. Guarde el dispositivo en un
lugar seco y libre de polvo. Si el aparato, las
piezas o el cable parecieran defectuosos o no
funcionaran correctamente, no los utilice ni
intente reparar. Solo un técnico cualificado
debe hacerlo. Este dispositivo no está
diseñado para que lo manejen niños o
personas con capacidades físicas o psíquicas
limitadas, salvo que cuenten con la
supervisión de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo
doméstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
Lea detenidamente las instrucciones antes
del primer uso. Conserve el manual para
consultas posteriores. Deseche este artículo
conforme a la directiva europea 2002/96/EC.
Infórmese sobre la legislación local de
reciclaje de productos eléctricos y
electrónicos y sígala. No deseche este
producto con la basura doméstica. Seguir
estas indicaciones contribuye a evitar
consecuencias negativas para la salud
humana y el medio ambiente.

   

DEUTSCH
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

DC In: 5 V / 2 A
Akku: Li-Ion 7200 mAh
RC-Akku: CR2025
Fernbedienung (RC)
4 Geschwindigkeiten
Timer: 1-2-4-6 h
Powerbank-Funktion: 7,2 A
Geräuschpegel:
Autonomie: bis zu 8 h
Teleskoprohr
USB-Kabel

ANLEITUNG

Schließen Sie 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) über das mitgelieferte
Kabel an eine USB-Quelle an. Laden Sie
den Akku beim ersten Mal (4-5 h)
vollständig auf, ohne den Ventilator
einzuschalten. Die LEDs zeigen den
Ladezustand an.
Trennen Sie den Ventilator (3) von der
Basis (2) (Abb. A und B). Öffnen Sie die
Baugruppe in einem Winkel von 90 ° (Abb.
C) und drehen Sie das Teil (4) im
Uhrzeigersinn, um das Faltsystem zu
verriegeln.
Ziehen Sie das Teleskoprohr (5) heraus,
um die Höhe des Ventilators einzustellen

(Abb.D).
Drücken Sie die Taste (6), um den
Ventilator einzuschalten; drücken Sie
erneut, um die Geschwindigkeit zu ändern
und ihn auszuschalten.
Steuerung: Drücken Sie „ON/OFF“, um den
Ventilator ein-/auszuschalten. Drücken
Sie „SPEED/UP“, um die Geschwindigkeit
zu erhöhen oder „SPEED/DOWN“, um sie
zu senken (beide Tasten arbeiten in einer
Schleife). Drücken Sie „TIMER“, um den
Timer 1, 2, 4 oder 6 h zu aktivieren (das
LED-Licht blinkt einige Sekunden); nach
Ablauf der eingestellten Zeit stoppt der
Ventilator.
Um die Powerbank-Funktion zu nutzen,
schließen Sie ein USB-Kabel an den
3-in-1-Ausgang Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods und Ihr Gerät an. Dieses
Gerät bietet keine Schnellladung.
Um die Reinigung zu erleichtern, können
Sie das Frontgitter durch Drehen nach
links demontieren. Um es zu montieren,
platzieren Sie es und drehen Sie es nach
rechts, indem Sie die Markierung auf dem
Gitter übereinstimmen. Vergewissern Sie
sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist,
bevor Sie es reinigen.

WARNHINWEISE

Stecken Sie keine Haare, Finger oder
Gegenstände zwischen das Gitter und die
Schaufeln. Versuchen Sie niemals, 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods
einzuschalten, ohne das Gitter anzubringen,
da Sie verletzt oder das Gerät beschädigt
werden könnte. Laden Sie die Batterie vor der
ersten Nutzung vollständig auf. Stellen Sie
sicher, dass die Spannung der Stromquelle
der des Geräts entspricht. Ziehen Sie nicht
am Kabel und vergewissern Sie sich, dass es
sich nicht verwickelt. Halten Sie es von
heißen oder scharfkantigen Oberflächen fern.
Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten
Tuch. Zur Reinigung keine scheuernden
Produkte oder Substanzen verwenden. Weder
das Gerät noch das Kabel in Flüssigkeiten
eintauchen. Nicht mit feuchten Händen
berühren. Verwenden Sie das Gerät nicht an
feuchten Orten oder in der Nähe von
Wasserquellen. Dieses Gerät ist nur für den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerät nur für die dafür vorgesehenen
Funktionen. Bewahren Sie das Gerät an
einem trockenen und staubfreien Ort auf. Bei
Beschädigung oder Fehlfunktionen des
Geräts, von Einzelteilen oder des Kabels,
diese nicht verwenden und keine
Reparaturversuche unternehmen. Nur ein
qualifizierter Techniker sollte dies tun. Das
Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Kinder
oder Menschen mit eingeschränkten
körperlichen oder geistigen Fähigkeiten
bestimmt, es sei denn sie werden von einem
für Ihre Sicherheit verantwortlichen
Erwachsenen beaufsichtigt. Dieses Produkt
ist kein Hausmüll, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen für dessen
Entsorgung. Lesen Sie die Anweisungen vor
dem ersten Gebrauch aufmerksam durch.
Bewahren Sie das Handbuch für ein späteres
Nachschlagen auf. Entsorgen Sie diesen
Artikel gemäß der europäischen Richtlinie
2002/96/EG. Informieren Sie sich über die
örtlichen Gesetze zum Recycling von Elektro-
und Elektronikgeräten und befolgen Sie
diese. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmüll. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen für die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

   

ITALIANO
SPECIFICHE TECNICHE

DC In: 5 V / 2 A
Batteria: Li-ion 7200 mAh
Batteria RC: CR2025
Telecomando
4 velocità
Timer: 1-2-4-6 h
Funzione powerbank: 7,2 A
Livello di rumorosità:
Autonomia: fino a 8 h
Tubo telescopico
Cavo USB

ISTRUZIONI

Collegare 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) tramite il cavo in
dotazione ad una presa USB. Caricare
completamente la batteria la prima volta
(4-5 h) senza accendere il ventilatore. I
LED indicheranno lo stato della carica.
Separare il ventilatore (3) dalla base (2)
(fig. A e B). Aprire il gruppo con un angolo
di 90° (fig. C) e ruotare la parte (4) in senso
orario per bloccare il sistema di piegatura.
Estrarre il tubo telescopico (5) per regolare
l'altezza del ventilatore (fig. D).
Premere il pulsante (6) per accendere il
ventilatore; premere nuovamente per
cambiare velocità e spegnerlo.
Comando: premere “ON/OFF” per
accendere/spegnere il ventilatore.
Premere “SPEED/UP” per aumentare la
velocità o “SPEED/DOWN” per ridurla
(entrambi i pulsanti funzionano in loop).
Premere “TIMER” per attivare il timer 1, 2,
4 o 6 h (la luce LED lampeggerà per alcuni
secondi); allo scadere del tempo impostato
la ventola si arresterà.
Per utilizzare la funzione powerbank,
collegare un cavo USB alla porta di uscita
3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods e al proprio dispositivo.
Questo dispositivo non offre una ricarica
rapida.
Per una facile pulizia è possibile smontare
la griglia anteriore ruotandola in senso
antiorario. Per montarla, posizionarla e
ruotarla a destra facendo corrispondere il
segno sulla griglia. Assicurarsi che il
dispositivo sia spento prima di pulirlo.

AVVERTENZE

Non inserire capelli, dita o oggetti tra la
griglia e le pale. Non tentare mai di accendere
3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods senza la griglia posizionata, si
potrebbero subire lesioni o si potrebbe
danneggiare il dispositivo. Caricare
completamente la batteria la prima volta.
Assicurarsi che la tensione della fonte
d'alimentazione corrisponda a quella
dell'apparecchio. Non tirare il cavo e
assicurarsi di non attorcigliarlo. Tenere il
cavo lontano da superfici calde o taglienti.
Pulirlo con un panno leggermente umido.
Non usare prodotti né materiali abrasivi per
la pulizia. Non immergere né l'apparecchio né
i cavi in dei liquidi. Non toccarlo con le mani
bagnate. Non usare vicino a fonti d'acqua o
zone umide. Questo apparecchio è adatto
esclusivamente per un utilizzo domestico.
Utilizzare l’apparecchio unicamente per le
funzioni per le quali é stato proggettato.
Conservare il dispositivo in un luogo secco e
privo di polvere. Se l'apparecchio, i pezzi o il
cavo sembrano difettosi o non funzionano
correttamente, non usarli né provare a
ripararli. Solo un tecnico qualificato può farlo.

www.innovagoods.com
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Questo dispositivo non è progettato per
essere usato da bambini o persone con
capacità fisiche o psichiche limitate, eccetto
se si trovano sotto la custodia di un adulto
responsabile della loro sicurezza. Questo
prodotto non è un rifiuto domestico, seguire
le norme ambientali in vigore per il corretto
smaltimento. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.
Smaltire questo articolo in conformità della
direttiva europea 2002/96/EC. Informarsi
sulla legislazione locale per il riciclo di
prodotti elettrici ed elettronici e rispettarla.
Non buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per l'ambiente.

   

PORTUGUÊS
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS  

DC In: 5 V/2 A
Bateria: Iões de lítio 7200 mAh
Bateria RC: CR2025
Controlo remoto (RC)
4 velocidades
Temporizador: 1-2-4-6 h
Função powerbank: 7,2 A
Nível de ruído:
Autonomia: até 8 h
Tubo telescópico
Cabo USB

INSTRUÇÕES

Ligue o 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) com o cabo fornecido a
uma fonte de alimentação USB. Carregue a
bateria na íntegra (4-5 h) antes da
primeira utilização sem ligar o ventilador.
Os LED indicarão o estado de
carregamento.
Separe o ventilador (3) da base (2) (fig.A e
B). Abra o conjunto num ângulo de 90° (fig.
C) e rode a peça (4) no sentido dos
ponteiros do relógio para bloquear o
sistema de fecho. 
Estique o tubo telescópico (5) para ajustar
a altura do ventilador (fig. D).
Prima o botão (6) para ligar o ventilador e
prima novamente para alterar as
velocidades e desligar.
Comando: prima «ON/OFF» para
ligar/desligar o ventilador. Prima
«SPEED/UP» para aumentar a velocidade
ou «SPEED/DOWN» para baixar (ambos os
botões funcionam em laço). Prima
«TIMER» para ativar o temporizador 1, 2, 4
ou 6 h (a luz LED ficará intermitente
durante alguns segundos). Uma vez
decorrido o tempo programado, o
ventilador irá desligar-se.
Para utilizar a função powerbank, ligue
um cabo USB à porta de saída do 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods e
ao seu dispositivo. Este dispositivo não
oferece carregamento rápido.
Para facilitar a limpeza, desmonte a rede
frontal rodando-a para a esquerda. Para a
montar, coloque-a e rode-a para a direita
fazendo coincidir a marca na rede.
Certifique-se de que o o dispositivo está
desligado antes de o limpar.

ADVERTÊNCIAS

Não introduza cabelos, dedos ou objetos entre
a rede e as lâminas. Nunca ligue 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods sem

a rede colocada, uma vez que tal pode
provocar lesões ou danos no dispositivo.
Carregue a bateria por completo, antes da
primeira utilização. Certifique-se de que a
voltagem da fonte de alimentação
corresponde à do aparelho. Não puxe pelo
cabo e certifique-se de que o mesmo não tem
dobras. Mantenha o cabo afastado de
superfícies quentes ou cortantes. Limpe o
aparelho com um pano ligeiramente
humedecido. Não utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Não
mergulhe o aparelho nem o cabo em líquidos.
Não o utilize com as mãos molhadas. Não
utilize o aparelho perto de fontes de água ou
em locais húmidos. Trata-se de um aparelho
apenas indicado para o uso doméstico. Utilize
o aparelho somente nas funções para as quais
ele foi concebido. Guarde o dispositivo num
local seco e livre de pó. Caso o aparelho, as
peças ou o cabo aparentem ter algum defeito
ou não funcionem corretamente, não os
utilize e não tente consertá-los. Apenas um
técnico qualificado deverá fazê-lo. Este
dispositivo não foi concebido para ser
utilizado por crianças ou pessoas com
capacidades físicas ou psíquicas limitadas, a
não ser que contem com a supervisão de um
adulto responsável pela sua segurança. Este
produto não é um resíduo doméstico. Siga as
normas ambientais em vigor para a sua
reciclagem. Leia atentamente as instruções
antes da primeira utilização. Conserve o
manual para consultas posteriores. Descarte
este artigo conforme a diretiva europeia
2002/96/EC. Informe-se sobre a legislação
local relativa à reciclagem de produtos
elétricos e eletrónicos e cumpra-a. Não
descarte este produto juntamente com o lixo
doméstico. O cumprimento das presentes
indicações contribui para evitar
consequências negativas na saúde humana e
no meio ambiente

   

NEDERLANDS
TECHNISCHE SPECIFICATIES  

DC In: 5 V / 2 A
Batterij: Li-ion 7200 mAh
Batterij afstandsbediening: CR2025
Afstandsbediening (Remote control, RC)
4 snelheden
Timer: 1-2-4-6 h
Powerbankfunctie: 7,2 A
Geluidsniveau:
Autonomie: tot 8 uur
Telescopische buis
USB-kabel

INSTRUCTIES

Sluit de 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) via de meegeleverde
kabel aan op een USB-bron. Laad de
batterij de eerste keer volledig op (4-5 uur)
zonder de ventilator aan te zetten. De
lampjes geven de oplaadstatus aan.
Maak de ventilator (3) los van de basis (2)
(fig. A en B). Open het geheel in een hoek
van 90° (fig. C) en draai het onderdeel (4)
met de klok mee om het uitklapsysteem te
vergrendelen. 
Trek aan de telescopische buis (5) om de
hoogte van de ventilator aan te passen
(afb.D).
Druk op de knop (6) om de ventilator aan
te zetten; druk nogmaals om de snelheid
te veranderen en de ventilator uit te
zetten.
Bediening: druk op "ON/OFF" om de
ventilator aan/uit te zetten. Druk op

"SPEED/UP" om de snelheid te verhogen
of op "SPEED/DOWN" om de snelheid te
verlagen (beide knoppen werken in een
lus). Druk op "TIMER" om de timer 1, 2, 4 of
6 uur te activeren (het lampje knippert
enkele seconden); aan het einde van de
geprogrammeerde tijd stopt de ventilator.
Om de powerbankfunctie te gebruiken,
sluit u een USB-kabel aan op de
uitgangspoort van de 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods en op uw
apparaat. Dit apparaat biedt geen
snellaadfunctie.
U kunt het rooster aan de voorkant
verwijderen door het naar links te draaien
om het apparaat eenvoudiger te reinigen.
Om het terug te plaatsen, plaatst u het op
de juiste plek en draait u het naar rechts,
in overeenstemming met de markering op
het rooster. Zorg ervoor dat het apparaat is
uitgeschakeld voordat u het schoonmaakt.

WAARSCHUWINGEN

Zorg dat er geen haar, vingers of voorwerpen
tussen het rooster en de bladen komt. Probeer
de 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods nooit in te schakelen zonder het
rooster, dit kan u of het apparaat schade
berokkenen. Laad de batterij volledig de
eerste keer. Zorg ervoor dat de
voedingsspanning overeenkomt met het
apparaat. Niets aan het snoer verbinden en
zorg ervoor dat het niet gaat rollen. Houd het
snoer uit de buurt van hete of scherpe
oppervlakken. Producten afnemen met een
licht vochtige doek. Schurende materialen na
of voor gebruikt reinigen. Dompel het
apparaat of het snoer niet in vloeistoffen.
Gebruik het apparaat niet met natte handen.
Niet gebruiken in de buurt van elke bron van
water of in vochtige omgevingen. Alleen
geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het apparaat alleen waar het voor beoogd is.
Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije
plaats. Apparatuur, onderdelen of kabels die
defect of niet goed functioneren, niet
gebruiken of proberen te repareren. Alleen
een gekwalificeerde technicus zou dit moeten
doen. Dit apparaat is niet ontworpen om te
gebruiken door kinderen of mensen met een
lichamelijke of geestelijke beperkt, met
uitzondering van mogelijkheden die worden
begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Lees de
instructies zorgvuldig door voordat u deze
voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik. Laat
het product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

   

POLSKI
SPECYFIKACJE TECHNICZNE   

 Wejście DC: 5 V / 2 A
 Bateria: litowo-jonowa 7200 mAh
 Bateria RC: CR2025
 Pilot zdalnego sterowania (RC)
 4 prędkości
 Timer: 1-2-4-6 h
 Funkcja powerbanku: 7,2 A

 Poziom hałasu:
 Autonomia: do 8 godzin
 Rurka teleskopowa
 Kabel USB

SPOSÓB UŻYCIA

Podłącz 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) za pomocą dostarczonego
kabla do źródła USB. Za pierwszym razem
naładuj baterię do pełna (4-5 godzin) bez
włączania wentylatora. Diody LED wskażą
poziom naładowania.
Chwyć za wentylator (3) złożony w
podstawie (2) (rys. A i B) i rozłóż do
uzyskania kąta 90° (rys. C). Obróć część (4)
zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby
zablokować system składania. 
Wysuń rurkę teleskopową (5) w celu
regulacji wysokości wentylatora (rys. D).
Naciśnij przycisk (6), aby włączyć
wentylator; ponownie naciskanie
spowoduje zmianę prędkości i wyłączy
wentylator.
Sterowanie pilotem: Naciśnij "ON/OFF",
aby włączyć/wyłączyć wentylator.
Naciśnij "SPEED/UP", aby zwiększyć
prędkość lub "SPEED/DOWN", aby
zmniejszyć prędkość (oba przyciski
działają w pętli). Naciśnij "TIMER", aby
aktywować timer na 1, 2, 4 lub 6 godzin
(dioda LED będzie migać przez kilka
sekund); po upływie zaprogramowanego
czasu wentylator zatrzyma się.
Aby skorzystać z funkcji powerbanku,
podłącz kabel USB do portu wyjściowego 3
in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods i do Twojego urządzenia.
Aparat nie oferuje funkcji szybkiego
ładowania.
Dla ułatwienia czyszczenia można zdjąć
przednią kratkę, obracając ją w lewo. Aby
ją założyć, umieść ją w pierwotnym
położeniu i obróć w prawo, dopasowując
do oznaczenia na kratce. Przed
czyszczeniem należy upewnić się, że
urządzenie jest wyłączone.

OSTRZEŻENIA

Nie wolno wkładać włosów, palców ani
przedmiotów między kratkę a łopatki. Nigdy
nie włączaj 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods bez założonej kratki, aby
uniknąć obrażeń ciała lub uszkodzenia
urządzenia. Naładuj baterię do pełna podczas
pierwszego ładowania. Upewnij się, że
napięcie zasilania jest odpowiednie dla
urządzenia. Nie ciągnij za przewód i upewnij
się, że się nie zwija. Trzymaj przewód z dala
od gorących lub ostrych powierzchni.
Przecieraj wilgotną ściereczką. Nie używaj
produktów ani materiałów ściernych do
czyszczenia. Nie zanurzaj urządzenia ani
przewodu w cieczach. Nie dotykać mokrymi
rękami. Nie używaj w pobliżu źródła wody lub
wilgotnych miejsc. Wyłącznie do użytku
domowego. Używaj aparat wyłącznie zgodnie
z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urządzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. Jeżeli urządzenie, jego części lub
przewód zostaną uszkodzone lub nie działają
prawidłowo, nie używaj ich ani nie próbuj
naprawiać. Tylko wykwalifikowany
pracownik powinien to zrobić. To urządzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci ani osób o
ograniczonych zdolnościach fizycznych lub
umysłowych, chyba, że są nadzorowane przez
dorosłych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczeństwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejące przepisy o ochronie
środowiska w celu recyklingu. Przeczytaj
instrukcje uważnie przed pierwszym

użyciem. Zachowaj instrukcję obsługi na
wypadek dalszych pytań. Wyrzucić produkt
zgodnie z europejską dyrektywą 2002/96 /
WE. Zapytaj o lokalne przepisy dotyczące
recyklingu produktów elektrycznych i
elektronicznych i wykonaj następujące kroki.
Nie należy wyrzucać tego produktu wraz z
odpadami komunalnymi. Przestrzeganie tych
instrukcji pomoże zapobiec szkodliwym
konsekwencjom dla bezpieczeństwa
osobistego i środowiskowego.

   

MAGYAR
MŰSZAKI ADATOK  

DC In: 5 V / 2 A
Akkumlátor Li-ion 7200 mAh
Elem ( RC) CR2025
Távirányító ( RC)
4 sebesség:
Időzítő: 1-2-4-6 óra
Powerbank funkció 7,2 A
Zajszint 
Üzemidő: 8 óra
Teleszkópos cső
USB kábel

ÚTMUTATÓ

Csatlakoztassa a 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGood ventillátort
a (1) a mellékelt kábelen keresztül egy
USB-forráshoz. Töltse fel teljesen az
akkumulátort az első alkalommal (4-5 óra)
a ventilátor bekapcsolása nélkül. A LED-
ek jelzik a töltés állapotát.
Válassza le a ventilátort (3) az alapról (2)
(A és B ábra). Nyissa szét az eszközt
90°-os szögben (C ábra), és fordítsa el a (4)
alkatrészt az óramutató járásával
megegyező irányba az összecsukható
rendszer rögzítéséhez. 
Húzza szét a teleszkópos csövet (5) a
ventilátor magasságának beállításához (D
ábra).
Nyomja meg a gombot (6) a ventilátor
bekapcsolásához; nyomja meg újra a
gombot a sebességváltáshoz és a
kikapcsoláshoz.
Vezérlés: nyomja meg a "ON/OFF" gombot
a ventilátor be/ki kapcsolásához. Nyomja
meg a "SPEED/UP" gombot a sebesség
növeléséhez vagy a "SPEED/DOWN"
gombot a sebesség csökkentéséhez
(mindkét gomb hurokban működik).
Nyomja meg a "TIMER" gombot az 1, 2, 4
vagy 6 órás időzítő aktiválásához (a LED-
lámpa néhány másodpercig villogni fog); a
beprogramozott idő leteltével a ventilátor
leáll.
A powerbank funkció használatához
csatlakoztasson egy USB-kábelt az 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods
ventilátor kimeneti portjához és a
készülékéhez. Nincs gyors töltési
lehetőség az eszközön.
A tisztítás megkönnyítése érdekében az
elülső rácsot balra fordítva eltávolíthatja.
A felszereléshez helyezze a helyére, és
fordítsa jobbra, a rácson lévő jelölésnek
megfelelően. Tisztítás előtt győződjön
meg róla, hogy a készülék ki van
kapcsolva.

FIGYELMEZTETÉSEK

Ne dugja a haját, ujjait vagy tárgyakat a rács
és a lapátok közé. Soha ne próbálja meg úgy
bekapcsolni a 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods összecsukható, újratölthető

ventilátort, hogy a rács nincs a helyén, mert
ön vagy a készülék megsérülhet. Első
alkalommal teljesen töltse fel az
akkumulátort. Győződjön meg róla, hogy az
áramforrás feszültsége megfelelő a
készülékhez. Ne húzza meg a kábelt, és
győződjön meg róla, hogy nem csavarodott
meg. Tartsa távol a kábelt forró felületektől
vagy éles tárgyaktól. Nedves ronggyal
tisztítsa. A tisztításhoz ne használjon
dörzsölő anyagokat. Ne mártsa a készüléket
vagy a vezetéket folyadékba. Ne használja
nedves kézzel. Na használja vízforrás mellett,
vagy nedves környezetben. Otthoni
használatra alkalmas. Haználja
rendeltetésszerúen a készüléket. Tartsa a
készüléket száraz, pormentes helyen. Ha a
készülék, a kábel, vagy az alkatrészek
hibásnak tűnnek, vagy nem működnek
megfelelően, ne használja vagy próbálja
megjavítani azokat. Csak képzett műszerész
végezheti a javítást. Ezt a készüléket
gyermekek, vagy korlátozott testi vagy
pszichés képességűek csak felnőtt
felügyelete mellett használhatják, aki vigyáz
épségükre. Ez a termék nem háztartási
hulladék, újrahasznosításnál kövesse a
környezetvédelmi előírásokat. Az első
használat előtt figyelmesen olvassa el az
utasításokat!Tartsa meg a használati
útmutatót, mert a későbbiekben még szükség
lehet rá! Ezt a terméket a 2002/96/EK európai
irányelvvel összhangban kell
megsemmisíteni. Tudjon meg többet az
elektromos és elektronikus termékek helyi
újrahasznosítási szabályairól és kövesse
azokat. Ne dobja ki a terméket háztartási
hulladékkal. Az utasítások betartásával
elkerülheti az emberi egészségre és a
környezetre gyakorolt negatív
következményeket.

   

ROMÂNĂ
SPECIFICAȚII TEHNICE

Curent Continuu In: 5 V / 2 A
Baterie: Li-ion 7200 mAh
Baterie RC: CR2025
Telecomandă (RC)
4 viteze
Temporizator: 1-2-4-6h
Funcție de bancă de energie: 7,2 A
Nivel de zgomot:
Autonomie: până la 8h
Tub telescopic
Cablu USB

INSTRUCȚIUNI

Conectați 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) prin intermediul
cablului furnizat la o sursă USB. Încărcați
complet bateria prima dată (4-5h) fără a
porni ventilatorul. LED-urile vor indica
starea de încărcare.
Separați ventilatorul (3) de bază (2) (fig. A
și B). Deschideți ansamblul la un unghi de
90° (fig. C) și rotiți piesa (4) în sensul
acelor de ceasornic pentru a bloca
sistemul de pliere. 
Trageți de tubul telescopic (5) pentru a
regla înălțimea ventilatorului (fig. D).
Apăsați butonul (6) pentru a porni
ventilatorul; apăsați din nou pentru a
schimba vitezele și a opri ventilatorul.
Telecomanda: apăsați «ON/OFF» pentru a
porni/opri ventilatorul. Apăsați
«SPEED/UP» pentru a mări viteza sau
«SPEED/DOWN» pentru a o micșora
(ambele butoane funcționează în buclă).
Apăsați «TIMER» pentru a activa

temporizatorul 1, 2, 4 sau 6h (lumina LED
se va aprinde intermitent pentru câteva
secunde); la sfârșitul timpului programat,
ventilatorul se va opri.
Pentru a utiliza funcția de bancă de
energie, conectați un cablu USB la portul
de ieșire al 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods și la dispozitivul său.
Acest dispozitiv nu oferă încărcare rapidă.
Pentru a facilita curățarea, puteți
îndepărta grila frontală prin rotirea
acesteia spre stânga. Pentru a o monta,
puneți-o la locul ei și rotiți-o spre dreapta,
potrivindu-se cu semnul de pe grilă.
Asigurați-vă că aparatul este oprit înainte
de curățare.

AVERTISMENTE

Nu introduceți păr, degete sau obiecte între
grilă și lamele. Nu încercați niciodată să
porniți 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods fără ca grila să fie la locul ei;
puteți suferi leziuni sau puteți distruge
aparatul. Încărcaţi bateria complet prima
dată. Asiguraţi-vă că voltajul sursei de
alimentare corespunde cu cel al aparatului.
Nu trageţi de cablu şi asiguraţi-vă că nu se
încurcă. Păstraţi cablul departe de suprafeţe
fierbinţi sau ascuţite. Curăţaţi-l cu o cârpă
uşor umedă. Nu folosiţi produse sau materiale
abrazive pentru a-l curăţa. Nu introduceţi
aparatul sau cablul în lichide. Nu îl
manipulați cu mâinile ude. Nu-l folosiţi în
apropierea une surse de apă sau într-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folosiți aparatul numai pentru funcțiile
pentru care a fost creat. Păstraţi dispozitivul
într-un loc uscat şi fără praf. Dacă aparatul,
piesele sau cablul par a fi defecte sau a nu
funcţiona corect, nu le folosiţi sau încercaţi
să le reparaţi. Doar un tehnician calificat
trebuie să o facă. Acest dispozitiv nu este
conceput pentru a-l folosi copiii sau
persoanele cu capacităţi fizice sau psihice
limitate, exceptând atunci când sunt însoţiţi
de un adult responsabil de siguranţa lor.
Acest produs nu este un deşeu menajer,
urmaţi reglementările de mediu în vigoare
pentru a-l recicla. Citiți cu atenție
instrucțiunile înainte de prima utilizare.
Păstrați manualul pentru a-l consulta ulterior.
Eliminați acest articol conform directivei
europene 2002/96/EC. Informați-vă cu privire
la legislația locală de reciclare a produselor
electrice și electronice și respectați-o. Nu
aruncați acest produs împreună cu gunoiul
menajer. Respectarea acestor indicații
contribuie la evitarea consecințelor negative
pentru sănătatea oamenilor și pentru mediul
înconjurător.

   

DANSK
TEKNISKE SPECIFIKATIONER

DC-indgang: 5 V / 2 A
Batteri: Li-ion 7200 mAh
RC-Batteri: CR2025
Fjernbetjening (RC):
4 hastigheder
Timer: 1-2-4-6 timer
Powerbank-funktion: 7.2 A
Støjniveau:
Batterilevetid: op til 8 timer
Teleskopisk rør
USB-kabel

INSTRUKTIONER

Tilslut den 3 in 1 Foldable Rechargeable
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3·in·1 Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods - 

Fan InnovaGoods (1) til en USB-kilde ved
hjælp af det medfølgende kabel. Oplad
batteriet helt første gang (4-5 timer) uden
at tænde for ventilatoren. LED'erne vil
indikere opladningsstatus.
Adskil ventilatoren (3) fra basen (2) (fig. A
og B). Åbn enheden til en vinkel på 90º
(fig. C), og drej delen (4) med uret for at
låse foldesystemet
Træk i teleskoprøret (5) for at justere
ventilatorens højde (fig. D).
Tryk på knappen (6) for at tænde for
ventilatoren; tryk igen for at ændre
hastighed og slukke for den.
Fjernbetjening: Tryk på "ON/OFF" for at
tænde eller slukke for ventilatoren. Tryk
på "SPEED/UP" for at øge hastigheden
eller "SPEED/DOWN" for at reducere den
(begge knapper fungerer i en sløjfe). Tryk
på "TIMER" for at aktivere timeren i 1, 2, 4
eller 6 timer (LED-lyset blinker i et par
sekunder); ventilatoren slukker, når den
programmerede tid er udløbet.
For at bruge powerbank-funktionen skal
du tilslutte et USB-kabel til
udgangsporten på InnovaGoods 3 in 1
Foldable Rechargeable Fan og til din
enhed. Denne enhed tilbyder ikke hurtig
opladning.
For at gøre rengøringen lettere kan du
tage gitteret foran af ved at dreje det til
venstre. For at montere den skal du
placere den på plads og dreje den mod
højre, indtil den kører sammen med
mærket på gitteret. Sørg for, at enheden er
slukket, før du rengør den.

ADVARSLER

Stik ikke hår, fingre eller genstande ind
mellem gitteret og bladene. Forsøg aldrig at
tænde InnovaGoods 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan uden gitteret, det kan
forårsage personskade eller ødelægge
enheden. Oplad batteriet helt første gang.
Kontroller, at spændingen i strømforsyningen
svarer til apparatet. Hiv ikke i kablet og sørg
for, at det ikke bliver viklet ind. Hold kablet
væk fra varme eller skarpe overflader. Rengør
det med en let fugtig klud. Brug ikke slibende
produkter eller materialer til at rengøre det.
Dyp ikke apparatet eller kablet i væsker. Må
ikke håndteres med våde hænder. Brug det
ikke tæt ved kilder til vand eller i våde
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formål. Opbevar
enheden på et tørt sted fri for støv. Hvis
apparatet, dele af det eller kablet synes defekt
eller ikke virker korrekt, brug dem ikke og
forsøg ikke at reparere dem. Kun en
kvalificeret tekniker bør gøre det. Denne
enhed er ikke designet til at blive håndteret
af børn eller personer med begrænset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, følg gældende
miljøregler for genbrug. Læs grundigt
instruktionerne før første brug. Gem
manualen til efterfølgende konsultationer.
Smid dette produkt ud i overensstemmelse
med det europæiske direktiv 2002/96 / EF.
Informer dig om den lokale lovgivning om
genbrug af elektriske og elektroniske
produkter og følg den. Smid ikke dette
produkt ud sammen med husholdningsaffald.
Følgende indikationer hjælper med at undgå
negative konsekvenser for menneskers
helbred samt miljøet.

   

SVENSKA

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

DC In: 5 V/2 A
Batteri: Li-jon 7 200 mAh
Batteri reservkapacitet (RC): CR2025
Fjärrkontroll (RC)
Fyra hastigheter
Timer: 1-2-4-6 tim
Powerbank-funktion: 7,2 A
Ljudnivå: < 40 dB
Batteriets livslängd: upp till 8 tim
Teleskoprör
USB-kabel

INSTRUKTIONER

Anslut 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) med den medföljande
kabeln till en USB-källa. Ladda batteriet
helt första gången (4-5 tim) utan att slå på
fläkten. Lysdioderna indikerar
laddningsstatus.
Separera fläkten (3) från basen (2) (fig. A
och B). Öppna anordningen i 90º vinkel
(fig. C) och vrid delen (4) medurs för att
låsa hopfällningssystemet. 
Dra ut teleskopröret (5) för att justera
höjden på fläkten (fig. D).
Tryck på knappen (6) för att slå på fläkten.
Tryck igen för att ändra hastigheterna och
stänga av den.
Fjärrkontroll: Tryck på "ON/OFF" för att slå
på/av fläkten. Tryck på "SPEED/UP" för att
öka hastigheten eller "SPEED/DOWN" för
att minska den (båda knapparna fungerar
i en slinga). Tryck på «TIMER» för att
aktivera 1, 2, 4 eller 6 timmars timer (LED-
lampan blinkar i några sekunder). När den
programmerade tiden gått ut stannar
fläkten.
För att använda powerbank-funktionen,
anslut en USB-kabel till utgångsporten på
3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods och till din enhet. Denna
enhet kan inte snabbladdas.
För att förenkla rengöringen kan du ta
bort frontgallret genom att vrida det åt
vänster. För att montera tillbaka det ska
du sätta dit det och vrida åt höger, så att
det överensstämmer med markeringen på
gallret. Se till att enheten är avstängd
innan rengöring.

VARNINGAR

Stoppa inte in hår, fingrar eller föremål
mellan gallret och bladen. Försök aldrig att
slå på 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods utan att gallret är på plats. Du
eller enheten kan skadas. Batteriet ska laddas
helt fullt första gången. Försäkra dig om att
spänningen hos strömförsörjningen är
kompatibel med apparaten. Dra inte i sladden
och se till att den inte blir tilltrasslad. Håll
sladden borta från heta eller vassa ytor.
Rengör apparaten med en lättfuktad trasa.
Använd inte slipprodukter eller material för
att rengöra den med. Lägg inte apparaten
eller sladden i vätska. Vidrör inte med blöta
händer. Använd inte apparaten nära vatten
eller i fuktiga omgivningar. Enbart för
hemmabruk. Använd aparaten enbart i
enlighet med dess ändamål. Förvara
produkten på en torr plats utan damm. Om
apparaten, delarna eller sladden visar
defekter eller om de inte fungerar riktigt, ska
du inte använda dem eller försöka att
reparera dem. Bara en kvalificerad tekniker
borde göra det. Denna apparat är inte ämnad
för barn eller människor med fysiska och
mentala handikapp, förutom om de hela tiden
övervakas av en vuxen som har ansvar för
deras säkerhet. Denna produkt är inte
hushållsavfall, så följ miljönormerna för

återvinning. Läs instruktionerna noggrant
innan första användning. Spara manualen för
eventuella följdfrågor. Kassera produkten
enligt europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda på
gällande föreskrifter om återvinning av
elektriska och elektroniska apparater där du
bor och följ anvisningarna. Släng ej
produkten i hushållsavfallet. Genom att följa
dessa instruktioner hjälper du till att
förebygga hälso- och miljöfarliga påföljder.

   

SUOMI
TEKNISET TIEDOT

DC-tulo: 5 V / 2 A
Akku: Li-ion 7200 mAh
RC-akku: CR2025
Kaukosäädin (RC)
4 nopeutta.
Ajastin: 1-2-4-6 h
Varavirtalähteen toiminto: 7.2A
Melutaso:
Kestävyys: jopa 8 tuntia
Teleskooppiputki
USB-johto

KÄYTTÖOHJEET

Liitä 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods -tuuletin (1) mukana
toimitetulla kaapelilla USB-lähteeseen.
Lataa akku täyteen ensimmäisellä
kerralla (4-5 h) ilman tuulettimen
käynnistämistä. LED-merkkivalot
ilmaisevat varauksen tilan.
Irrota tuuletin (3) alustasta (2) (kuvat A ja
B). Avaa kokoonpano 90º kulmassa (kuva
C) ja käännä osaa (4) myötäpäivään
taittojärjestelmän lukitsemiseksi.
Venytä teleskooppiputkea (5) tuulettimen
korkeuden säätämiseksi (kuva D).
Paina painiketta (6) kytkeäksesi
tuulettimen päälle; paina uudelleen
vaihtaaksesi nopeutta ja sammuttaaksesi
sen.
Säädin: Paina "ON/OFF" kytkeäksesi
tuulettimen päälle/pois päältä. Paina
"SPEED/UP" nostaaksesi nopeutta tai
"SPEED/DOWN" laskeaksesi sitä
(molemmat painikkeet toimivat
toistuvasti). Paina "TIMER" aktivoidaksesi
ajastimen 1, 2, 4 tai 6 h (LED-valo vilkkuu
muutaman sekunnin ajan); ohjelmoidun
ajan lopussa tuuletin pysähtyy.
Käyttääksesi varavirtalähdettä kytke USB-
kaapeli 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods -tuulettimen virtalähteeseen
ja laitteeseesi. Tälle laitteelle ei ole
saatavilla pikalatausta.
Puhdistuksen helpottamiseksi
etusäleikkö voidaan irrottaa kääntämällä
sitä vasemmalle. Asenna se paikalleen ja
käännä sitä oikealle ritilässä olevan
merkin mukaisesti. Varmista, että laite on
kytketty pois päältä ennen puhdistusta.

VAROITUKSET

Älä aseta hiuksia, sormia tai esineitä telineen
ja terien väliin. Älä koskaan yritä käynnistää
3-in-1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods -tuuletinta ilman säleikköä, se
voi vahingoittaa sinua tai laitetta. Lataa akku
täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa.
Varmista, että virtalähteen jännite vastaa
laitteen jännitettä. Älä vedä johdosta, ja
varmista, ettei se pääse kiertymään. Pidä
johto erillään kuumista pinnoista ja terävistä
esineistä. Puhdista se hieman kostealla
liinalla. Älä käytä puhdistukseen hankaavia

tuotteita tai aineita. Älä upota laitetta tai
johtoa nesteeseen. Älä kosketa märin käsin.
Älä käytä laitetta vesipisteen lähellä tai
kosteissa tiloissa. Älä vedä johdosta, ja
varmista, ettei se pääse kiertymään. Käytä
laitetta vain sen oikeaan käyttötarkoitukseen.
Säilytä laite kuivassa ja pölyttömässä
paikassa. Jos laite, jokin sen osa tai kaapeli
vaikuttaa vialliselta tai ei toimi kunnolla, älä
käytä tai yritä korjata niitä. Vain pätevä
sähköasentaja saa tehdä korjaustoimenpiteet.
Tätä laitetta ei ole suunniteltu lasten tai
fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden
henkilöiden käytettäväksi muutoin kuin
turvallisuudesta vastaavan aikuisen
valvonnassa. Tämä tuote ei kuulu
kotitalousjätteisiin, noudata paikallisia
ympäristömääräyksiä sen kierrättämiseksi.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä. Säilytä ohjekirja myöhempää käyttöä
varten. Hävitä tuote eurooppalaisen
direktiivin 2002/96/EY mukaisesti. Kysy
paikallisesta kierrätyslainsäädännöstä
sähkö- ja elektroniikkatuotteille ja noudata
näitä ohjeita. Älä hävitä tätä tuotetta
talousjätteen mukana. Näiden ohjeiden avulla
estetään haitalliset seuraukset henkilö- ja
ympäristöturvallisuudelle.

   

LIETUVIŲ 
TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS  

Nuolatinės srovės įėjimas: 5 V / 2 A
Baterija: ličio jonų 7200 mAh
RC baterija: CR2025
Nuotolinio valdymo pultas (RC):
4 greičiai (nuotolinio valdymo pultas)
Laikmatis: 1-2-4-6 val.
Maitinimo banko funkcija: 7.2 A
Triukšmo lygis:
Baterijos veikimo trukmė: iki 8 val.
Teleskopinis vamzdis
USB laidas

INSTRUKCIJOS

Prijunkite “3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods” (1) prie USB šaltinio
naudodami pridedamą kabelį. Pirmą kartą
visiškai įkraukite bateriją (4-5 val.)
neįjungę ventiliatoriaus. Šviesos diodai
rodys įkrovimo būseną.
Atskirkite ventiliatorių (3) nuo pagrindo
(2) (A ir B pav.). Atidarykite prietaisą 90º
kampu (C pav.) ir pasukite dalį (4)
laikrodžio rodyklės kryptimi, kad
užfiksuotumėte sulankstymo sistemą. 
Patraukite teleskopinį vamzdį (5), kad
sureguliuotumėte ventiliatoriaus aukštį (D
pav.).
Paspauskite mygtuką (6), kad įjungtumėte
ventiliatorių; paspauskite dar kartą, kad
pakeistumėte greitį ir jį išjungtumėte.
Nuotolinio valdymo pultelis: Paspauskite
"ON/OFF", kad įjungtumėte arba
išjungtumėte ventiliatorių. Paspauskite
"SPEED/UP", kad padidintumėte greitį,
arba "SPEED/DOWN", kad sumažintumėte
greitį (abu mygtukai veikia cikliškai).
Paspauskite "TIMER", kad įjungtumėte 1, 2,
4 arba 6 valandų laikmatį (LED lemputė
mirksės kelias sekundes); pasibaigus
užprogramuotam laikui ventiliatorius
išsijungs.
Norėdami naudotis matinimo banko
funkcija, prijunkite USB laidą prie “3 in 1
Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods”
išvesties prievado ir prie savo įrenginio.
Šis prietaisas nesuteikia greitojo įkrovimo
funkcijos.
Kad būtų lengviau valyti, galite nuimti

priekyje esančias groteles pasukdami jas į
kairę. Norėdami ją surinkti, padėkite į
vietą ir pasukite į dešinę, kol jos sutaps su
ženklu ant grotelių. Prieš valydami
įsitikinkite, kad prietaisas yra išjungtas.

ĮSPĖJIMAI

Nekiškite plaukų, pirštų ar daiktų tarp
grotelių ir peiliukų. Niekada nebandykite
įjungti “3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods” be uždėtų grotelių, nes galite
susižeisti arba sulaužyti prietaisą. Pirmą
kartą kraunant, įkraukite akumuliatorių
pilnai. Įsitikinkite, jog elektros energijos
tiekimo įtampa suderinama su įrenginiu.
Netraukite už laido ir pasirūpinkite, kad jis
nesusipainiotų. Laikykite laidą toliau nuo
karštų arba aštrių paviršių. Valykite įrenginį
šiek tiek drėgna šluoste. Nenaudokite
šlifavimo įrankių ar medžiagų valymui.
Nedėkite įrenginio ar laido į skystį. Nelieskite
jo drėgnomis rankomis. Nenaudokite
įrenginio būdami arti vandens arba drėgnose
vietose. Tinka tik naudojimui namuose.
Naudokite prietaisą tik pagal jo numatytąją
paskirtį. Laikykite įrenginį sausoje vietoje,
kurioje nėra dulkių. Jeigu įrenginyje, jo
dalyse ar laide pastebėsite gedimus arba jeigu
detalės neveikia tinkamai, nenaudokite jų ir
nebandykite jų taisyti patys. Tik kvalifikuotas
specialistas turėtų tai padaryti. Šis įrenginys
nėra skirtas vaikams arba žmonėms su fizine
ar psichine negalia, nebent juos prižiūri
suaugusysis, atsakingas už jų saugumą. Šis
produktas - tai ne buitinė atlieka, todėl
vadovaukitės aplinkosaugos standartai norint
jį perdirbti. Prieš pradėdami naudoti, atidžiai
perskaitykite instrukcijas. Išsaugokite
vadovą, kad galėtumėte peržiūrėti jei kilus
papildomų klausimų. Išmeskite produktą
laikydamiesi Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
įstatymus susijusius su elektrinių prietaisų ir
produktų išmetimu ir sekite jų nurodymais.
Neišmeskite šio produkto su buitinėmis
atliekomis. Sekant šias instrukcijas jūs
išmesite produktą tinkmai ir išvengsite žalos
gamtai bei visuomenės aplinkai.

   

NORSK
TEKNISKE SPESIFIKASJONER

DC-inngang: 5 V / 2 A
Batteri: Li-ion 7200 mAh
RC-batteri: CR2025
Fjernkontroll (RC)
4 hastigheter
Tidsur: 1-2-4-6 timer
Powerbankfunksjon: 7,2 A
Støynivå:
Autonomi: opptil 8 t
Teleskoprør
USB-kabel

INSTRUKSJONER

Koble 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) til en USB-kilde med den
medfølgende ledningen. Lad batteriet helt
opp første gang (4-5 t) uten å slå på viften.
Lysdiodene vil indikere ladestatusen.
Separer viften (3) fra basen (2) (fig. A og B).
Åpne enheten i en 90 ° vinkel (fig. C) og
roter delen (4) med urviseren for å låse
foldesystemet.
Strekk teleskoprøret (5) for å justere
høyden på viften (fig.D).
Trykk på knappen (6) for å slå på viften, og
trykk på nytt for å endre hastigheten og

slå den av.
Fjernkontroll: Trykk på "ON/OFF" for å slå
viften på/av. Trykk på "SPEED/UP" for å
øke hastigheten eller "SPEED/DOWN" for å
senke den (begge knappene fungerer i en
sløyfe). Trykk på "TIMER" for å aktivere
tidsuret 1, 2, 4 eller 6 timer (LED-lampen
vil blinke i noen sekunder). På slutten av
den programmerte tiden vil viften stoppe.
Hvis du vil bruke powerbank-funksjonen,
kobler du en USB-kabel til utgangsporten
på 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods og enheten din. Denne
enheten har ikke hurtiglading.
For enkel rengjøring kan du demontere
risten foran ved å vri den mot venstre. For
å montere den, plasser den og vri den mot
høyre til den samsvarer med merket på
stativet. Pass på at apparatet er slått av før
det rengjøres.

ADVARSLER

Ikke stikk hår, fingre eller gjenstander
mellom gitteret og bladene. Aldri prøv å slå på
3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods uten at gitteret er på plass. Det
kan skade både deg eller enheten. Lad
batteriet fult første gang. Pass på at
spenningen på strømforsyningen er
kompatibel med enheten. Ikke trekk i
ledningen, og sørg for at det ikke blir flokete.
Holdt ledningen unna varme eller skarpe
overflater. Rengjør enheten med en fuktig
klut. Ikke bruk grove produkter eller
materialer for å rengjøre den. Ikke legg
enheten eller ledningen i væske. Ikke håndter
den med våte hender. Ikke bruk enheten i
nærheten av en vannkilde eller på fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formål. Lagre
produktet på en tørr plass uten støv. Hvis
enheten, delene eller ledningen viser feil eller
at de ikke fungerer som de skal må du ikke
bruke dem eller forsøke å reparere dem. Bare
en kvalifisert teknikker bør gjøre det. Denne
enheten er ikke beregnet for bruk av barn
eller mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, så følg miljøkravene til
gjenvinning. Les instruksjonene nøye før
førstegangsbruk. Ha håndboken for
ytterligere forespørsler. Kast produktet i
samsvar med Europeisk Direktiv 2002/96/EC.
Undersøk den lokale lovgivningen rundt
gjenvinning og følg disse reglene. Produktet
må ikke kastes sammen med restavfall. Det
er viktig at disse instruksjonene følges for å
sørge for at vi unngår uønskede
konsekvenser både når det gjelder personlig
og miljømessig trygghet.

   

SLOVENŠČINA
TEHNIČNE SPECIFIKACIJE

DC In: 5 V / 2 A
Baterija: Li-ion 7200 mAh
RC baterija: CR2025
Daljinski upravljalnik (RC)
4 hitrosti
Časovnik: 1-2-4-6 h
Powerbank funkcija: 7,2 A
Raven hrupa:
Delovanje: do 8 ur
Teleskopska cev
USB kabel

NAVODILA

3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) povežite s priloženim
kablom na vir USB. Pred prvo uporabo
počakajte, da se baterija popolnoma
napolni (4-5 h), preden vklopite ventilator.
LED diode bodo prikazovale stanje
napolnjenosti.
Ventilator (3) ločite od podnožja (2) (sliki A
in B). Odprite sklop pod kotom 90° (slika
C) in obrnite kos (4) v smeri urinega
kazalca, da zaklenete zložljivi sistem.
Raztegnite teleskopsko cev (5), da
prilagodite višino ventilatorja (slika D).
Pritisnite tipko (6) za vklop ventilatorja;
ponovno pritisnite, da spremenite hitrost
ali ga izklopite.
Nadzor: pritisnite «ON/OFF» za
vklop/izklop ventilatorja. Pritisnite
“SPEED/UP” za povečanje hitrosti ali
“SPEED/DOWN” za zmanjšanje (oba gumba
delujeta v krogu). Pritisnite «TIMER» za
aktiviranje 1, 2, 4 ali 6 urnega časovnika
(LED lučka bo utripala nekaj sekund); ob
koncu programiranega časa se ventilator
ustavi.
Za uporabo funkcije powerbank povežite
kabel USB z izhodom 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods in
prenosno baterijo. Naprava nima možnosti
hitrega polnjenja.
Za lažje čiščenje lahko sprednjo rešetko
odstranite tako, da jo obrnete v nasprotni
smeri urnega kazalca. Če ga želite
sestaviti, ga postavite in obrnite v desno,
tako da se ujema z oznako na rešetki. Pred
čiščenjem se prepričajte, da je naprava
izklopljena.

OPOZORILO

Med rešetko in krila ne vstavljajte las, prstov
ali drugih predmetov. Nikoli ne poskušajte
vklopiti 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods brez nameščene rešetke, saj
lahko poškodujete sebe ali napravo. Prvič
napolnite baterijo do konca. Prepričajte se, da
električna napetost ustreza tisti, ki jo ima
aparat. Ne vlecite kabla in se prepričajte, da
se ne zvije. Naj bo kabel čim dlje od vročih in
ostrih površin. Očistite ga z krpo, ki je malo
navlažena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za čiščenje. Ne
potapljajte aparata ali kabla v tekočine.
Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlažnilnih
mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Napravo pospravite na suho
mesto, kjer ni prahu. Če naprava, deli ali kabel
izgledajo pomanjkljivo ali ne delujejo
pravilno, jih ne uporabljajte, niti jih
poskušajte popravljati. Samo strokovni tehnik
sme to narediti. Ta naprava ni oblikovana za
otroško uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi, razen
če so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek,
sledite okoljskim normam, ki so veljavne za
njegovo reciklažo. Pred prvo uporabo
natančno preberite navodila. Shranite
priročnik za morebitno poznejšo uporabo.
Zavrzite ta izdelek v skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o
lokalni zakonodaji o recikliranju električnih
in elektronskih izdelkov in jo upoštevajte. Ne
zavrzite tega izdelka skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Če upoštevamo ta
navodila, se izognemo negativnim
posledicam na zdravje ljudi in okolje.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ

www.innovagoods.com



3·in·1 Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods - 

ΤΕΧΝΙΚEΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦEΣ 

Είσοδος DC: 5 V / 2 A
Μπαταρία: Li-ion 7200 mAh
Μπαταρία RC: CR2025
Τηλεχειριστήριο (RC)
4 ταχύτητες
Χρονοδιακόπτης: 1-2-4-6 ώρες
Λειτουργία powerbank: 7,2 Α
Επίπεδο θορύβου:
Αυτονομία: έως 8 ώρες
Τηλεσκοπικός σωλήνας
Καλώδιο USB

ΟΔΗΓΙΕΣ

Συνδέστε το 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) με το παρεχόμενο
καλώδιο σε μια πηγή USB. Φορτίστε
πλήρως την μπαταρία την πρώτη φορά
(4-5 ώρες) χωρίς να ενεργοποιήσετε τον
ανεμιστήρα. Τα LED ενημερώνουν για την
κατάσταση της φόρτισης.
Αποσυνδέστε τον ανεμιστήρα (3) από τη
βάση (2) (σχήμα A και B). Ανοίξτε το
σύνολο σε γωνία 90° (σχήμα C) και
περιστρέψτε το τμήμα (4) προς τα δεξιά
για να κλειδώσετε το σύστημα
αναδίπλωσης.
Τραβήξτε τον τηλεσκοπικό σωλήνα (5) για
να ρυθμίσετε το ύψος του ανεμιστήρα
(σχήμα D).
Πατήστε το κουμπί (6) για να
ενεργοποιήσετε τον ανεμιστήρα. Πατήστε
ξανά για να αλλάξετε τις ταχύτητες και να
τον απενεργοποιήσετε.
Τηλεχειριστήριο: Πατήστε «ON/OFF» για
να ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε τον
ανεμιστήρα. Πατήστε «SPEED/UP» για να
αυξήσετε την ταχύτητα ή «SPEED/DOWN»
για να τη μειώσετε (και τα δύο κουμπιά
λειτουργούν σε λούπα). Πατήστε «TIMER»
για να ενεργοποιήσετε το χρονοδιακόπτη
για 1, 2, 4 ή 6 ώρες (το LED θα αναβοσβήνει
για λίγα δευτερόλεπτα). Όταν τελειώσει ο
προγραμματισμένος χρόνος, ο
ανεμιστήρας θα σταματήσει.
Για να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία
powerbank, συνδέστε ένα καλώδιο USB
στην έξοδο USB του 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods και στη
συσκευή σας. Αυτή η συσκευή δεν
προσφέρει γρήγορη φόρτιση.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

Μην βάζετε  μαλλιά, δάχτυλα ή αντικείμενα
μεταξύ του κιγκλιδώματος και των
ανεμιστήρων. Ποτέ μην προσπαθήσετε να
ενεργοποιήσετε το 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods χωρίς το
κιγκλίδωμα τοποθετημένο, μπορεί να
υποστείτε τραυματισμό εσείς ή η συσκευή.
Επαναφορτίστε πλήρως την μπαταρία την
πρώτη φορά. Βεβαιωθείτε ότι η τάση παροχής
ηλεκτρικού ρεύματος είναι συμβατή με τη
συσκευή. Μην τραβάτε το καλώδιο και
βεβαιωθείτε ότι δεν μπερδεύεται. Κρατήστε
το καλώδιο μακριά από ζεστές ή αιχμηρές
επιφάνειες. Καθαρίστε τη συσκευή με ένα
ελαφρώς υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε
λειαντικά προϊόντα ή υλικά για να την
καθαρίσετε. Μην τοποθετείτε τη συσκευή ή το
καλώδιο σε υγρές επιφάνειες. Μην την
πιάνετε με βρεγμένα χέρια. Μην
χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε πηγή
νερού ή υγρούς χώρους. Κατάλληλο μόνο για
οικιακή χρήση. Χρησιμοποιήστε την συσκευή
μόνο για το σκοπό που προορίζεται.
Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό μέρος χωρίς
σκόνη. Εάν η συσκευή, μέρη της ή το καλώδιο
εμφανίσουν βλάβες ή προβλήματα
λειτουργίας, σταματήστε την χρήση της και
μην επιχειρήσετε να την επισκευάσετε μόνος

ή μόνη σας. Την επισκευή θα αναλάβει ο
αρμόδιος τεχνικός. Αυτή η συσκευή δεν έχει
σχεδιαστεί για χρήση από παιδιά ή άτομα με
σωματική και διανοητική αναπηρία, εκτός και
αν βρίσκονται πλήρως υπό την επίβλεψη ενός
ενήλικα, που καθίσταται υπεύθυνος για την
ασφάλειά τους. Το προϊόν αυτό δεν
προορίζεται για οικιακά απορρίμματα και θα
πρέπει να ακολουθήσετε τα περιβαλλοντικά
πρότυπα ανακύκλωσης. Διαβάστε προσεκτικά
τις οδηγίες πριν την πρώτη χρήση.
Διατηρήστε το εγχειρίδιο για μεταγενέστερη
αναφορά. Απορρίψατε το προϊόν σύμφωνα με
την ευρωπαϊκή οδηγία 2002/96/EC.
Ενημερωθείτε για την ισχύουσα στον τόπο
διαμονή σας νομοθεσία σχετικά με την
ανακύκλωση ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών
συσκευών και ακολουθήστε τις υποδείξεις.
Μην πετάτε το προϊόν στα οικιακά σκουπίδια.
Η συμμόρφωση με τις παρούσες οδηγίες θα
βοηθήσει στην αποτροπή επιπτώσεων που
βλάπτουν την ασφάλεια του ατόμου και του
περιβάλλοντος.

   

ČEŠTINA
TECHNICKÉ ÚDAJE

vstup DC: 5 V / 2 A
baterie: Li-ion 7200 mAh
baterie RC: CR2025
dálkové ovládání (RC)
4 rychlosti
časovač: 1-2-4-6 h
funkce powerbanky: 7,2 A
hladina hluku:
výdrž: až 8 hodin
teleskopická trubice
kabel USB

NÁVOD K POUŽITÍ

Připojte 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) pomocí dodaného kabelu
ke zdroji USB. Při prvním použití
ventilátor nezapínejte, dokud se baterie
plně nenabije (4-5 h). LED indikují stav
nabíjení.
Oddělte ventilátor (3) od základny (2) (obr.
A, B). Otevřete stojan pod úhlem 90° (obr.
C) a otočením dílu (4) ve směru
hodinových ručiček zajistěte.
Natažením teleskopické trubky (5)
nastavte výšku ventilátoru (obr. D).
Zapněte ventilátor tlačítkem (6); dalším
stisknutím změníte rychlost a vypnete.
Ovládání: Stiskněte ON/OFF pro
zapnutí/vypnutí ventilátoru. Stiskněte
SPEED UP pro zvýšení rychlosti nebo
SPEED DOWN pro její snížení (obě tlačítka
fungují ve smyčce). Stiskněte TIMER pro
aktivaci 1, 2, 4 nebo 6hodinového časovače
(kontrolka LED několik sekund bliká); na
konci naprogramovaného času se
ventilátor zastaví.
Chcete-li použít funkci powerbanky,
připojte kabel USB k výstupnímu portu
ventilátoru a k vašemu zařízení; není
zajištěno rychlé nabití.
Pro snadnější čištění můžete přední
mřížku sejmout pootočením doleva.
Chcete-li mřížku znovu nasadit, přiložte ji
a otočte doprava podle značky. Před
čištěním se ujistěte, že je zařízení
vypnuté.

UPOZORNĚNÍ

Dbejte, aby se mezi mřížku a čepele nedostaly
vlasy, prsty nebo cizí předměty. Nikdy
nezapínejte 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan

InnovaGoods bez nasazené mřížky; molo by
dojít k úrazu nebo poškození přístroje. Před
prvním použitím plně nabijte baterii. Ujistěte
se, že napětí v síti je stejné jako v přístroji.
Netahejte za kabel a zajistěte, aby se
nezamotal. Nepokládejte kabel na horké
plochy a ostré hrany. Čistěte pomocí lehce
navlhčeného hadříku. K čištění nepoužívejte
abrazivní přípravky ani materiály.
Neponořujte přístroj ani kabel do kapaliny.
Nemanipulujte se zařízením mokrýma
rukama. Nepoužívejte přístroj v blízkosti
zdroje vody nebo ve vlhkých místech. Vhodné
pouze pro domácí použití. Přístroj používejte
pouze na účely, k nimž je určený. Uložte
přístroj na suchém místě bez prachu. Pokud
přístroj, jeho součásti nebo kabel vypadají
poškozeně nebo nefungují správně, pak je
nepoužívejte, ani se je nesnažte opravit.
Opravy smí provádět pouze kvalifikovaná
osoba. Děti a osoby se sníženou schopností
pohybu a orientace by neměly manipulovat s
tímto zařízením bez dohledu zodpovědné
dospělé osoby, která zaručí jejich bezpečí.
Nevyhazujte tento přístroj do komunálního
odpadu. Při jeho recyklaci se řiďte platnými
normami pro ochranu životního prostředí.
Před prvním použitím si pozorně přečtěte
návod. Návod si ponechejte pro případné
další nejasnosti. Zlikvidujte výrobek v
souladu s evropskou směrnicí 2002/96/EC.
Informujte se o místní legislativě týkající se
recyklace elektrických a elektronických
výrobků a dodržujte ji. Nevyhazujte výrobek
spolu s domácími odpady. Dodržování těchto
pokynů pomáhá zabránit negativním vlivům
na lidské zdraví a na zachování bezpečnosti
životního prostředí.

   

БЪЛГАРСКИ
ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

DC In: 5 V/2 A
Батерия: Li-ion 7200 mAh
RC батерия: CR2025
Дистанционно управление (RC)
4 скорости
Таймер: 1-2-4-6 ч
Powerbank функция: 7,2 A
Ниво на шум:
Автономност: до 8 часа
Телескопична тръба
USB кабел

ИНСТРУКЦИИ

Свържете 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) с помощта на
предоставения кабел към USB
източник. Моля, заредете напълно
батерията първия път (4-5 часа), без да
включвате вентилатора. LED
светлините ще показват състоянието
на зареждане.
Отделете вентилатора (3) от основата
(2) (фиг. A и B). Отворете модула под
ъгъл от 90º (фиг.C) и завъртете частта
(4) по посока на часовниковата
стрелка, за да заключите системата за
сгъване.
Разтегнете телескопичната тръба (5),
за да регулирате височината на
вентилатора (фиг.D).
Натиснете бутона (6), за да включите
вентилатора; Натиснете отново, за да
промените скоростите и да го
изключите.
Управление: натиснете «ON/OFF», за да
включите/изключите вентилатора.
Натиснете “SPEED/UP”, за да увеличите
скоростта или «SPEED/DOWN», за да я

намалите (двата бутона работят в
цикъл). Натиснете «TIMER», за да
активирате таймера за 1, 2, 4 или 6 часа
(LED светлината ще мига за няколко
секунди); В края на програмираното
време вентилаторът ще спре.
За да използвате функцията
powerbank, свържете USB кабел към
изходния порт на 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods  към
вашето устройство. Това устройство не
предлага бързо зареждане.
За по-лесно почистване можете да
свалите предната решетка, като я
завъртите обратно на часовниковата
стрелка. За да го сглобите, го
поставете и завъртете надясно,
съвпадайки с маркировката на
решетката. Уверете се, че устройството
е изключено преди почистване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Не пъхайте коса, пръсти или предмети
между решетката и остриетата. Никога не
се опитвайте да включите 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods без
поставена решетка, Вие или устройството
може да се нараните. Заредете батерията
докрай първия път. Уверете се, че
напрежението на електрозахранването е
съвместимо с това на устройството. Не
дърпайте кабела и се уверете, че кабелът
не е усукан. Дръжте кабела далече от
топли и остри повърхности. Почиствайте
устройството с леко навлажнена кърпа.
Не използвайте абразивни продукти и
материали за почистване на
устройството. Не поставяйте
устройството и кабела в течности. Не го
закачайте с влажни ръце. Не използвайте
устройството в близост до
водоизточници или във влажни места.
Подходящ само за използване удома.
Използвайте уреда само по
предназначение. Съхранявайте
устройството на сухо място и без прах. Не
използвайте и не се опитвайте да
ремонтирате устройството, частите или
кабела, в случай че се окажат дефектни
или не функционират правилно. Само
квалифициран техник трябва да
извършва ремонта. Това устройство не е
предназначено за позлване от деца или
лица с ограничени физически и
психически способности, освен ако не са
под надзора на възрастен, отговарящ за
тяхната безопасност. Този продукт не е
битов отпадък, затова следвайте
действащите екологични стандарти за
рециклиране. Прочетете внимателно
инструкциите преди първата употреба.
Запазете ръководството за по-късни
консултации. Изхвърлете този артикул
съгласно европейската директива
2002/96/EО. Информирайте се относно
местното законодателство за
рециклиране на електрически и
електронни продукти и го спазвайте. Не
изхвърляйте този продукт с битовите
отпадъци. Следвайки тези указания,
допринасяте за избягване на негативни
последствия за човешкото здраве и
околната среда.

   

HRVATSKI
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE  

DC ulaz: 5 V / 2 A
Baterija: Li-ion 7200 mAh
Baterija daljinskog upravljača: CR2025

Daljinski upravljač (RC)
4 brzine
Tajmer: 1-2-4-6 h
Funkcija prijenosnog punjača: 7,2 A
Razina buke:
Trajanje rada baterije: do 8 h
Teleskopska cijev
USB kabel

UPUTE

Spojite 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) putem isporučenog
kabela na USB izvor. Prvi put potpuno
napunite bateriju (4-5 h) bez uključivanja
ventilatora. LED svjetla će pokazati stanje
napunjenosti.
Odvojite ventilator (3) od baze (2) (slike A i
B). Otvorite sklop pod kutom od 90° (slika
C) i zakrenite dio (4) u smjeru kazaljke na
satu kako biste zaključali sustav
sklapanja. 
Izvucite teleskopsku cijev (5) kako biste
podesili visinu ventilatora (slika D).
Pritisnite gumb (6) za paljenje ventilatora;
pritisnite ponovno za promjenu brzine i
gašenje.
Upravljač: pritisnite «ON/OFF» za
paljenje/gašenje ventilatora. Pritisnite
«SPEED/UP» za povećanje brzine ili
«SPEED/DOWN» za njeno smanjenje (oba
gumba rade u petlji). Pritisnite «TIMER» za
aktiviranje tajmera 1, 2, 4 ili 6 h (LED
svjetlo će treperiti nekoliko sekundi); na
kraju programiranog vremena ventilator
će se zaustaviti.
Za uporabu funkcije prijenosnog punjača
spojite USB kabel na izlazni utor uređaja 3
in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods i na svoj uređaj. Ovaj uređaj
ne nudi brzo punjenje.
Za jednostavno čišćenje, prednju rešetku
možete rastaviti okretanjem ulijevo. Kako
biste je postavili, namjestite je i okrenite
udesno tako da se oznaka na rešetki
podudara. Prije čišćenja provjerite je li
uređaj isključen.

UPOZORENJA

Ne stavljajte kosu, prste ni predmete između
rešetke i oštrica. Nikada ne pokušavajte paliti
3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods bez postavljene rešetke, jer to
može uzrokovati ozljede ili oštećenje uređaja.
Napunite bateriju u cijelosti prvi put.
Osigurajte da napon izvora napajanja
odgovara naponu uređaja. Ne povlačite kabao
i pazite da se ne omotava. Držite kabao
podalje od vrućih ili oštrih površina. Čistite ga
blago navlaženom krpom. Ne koristite
abrazivne proizvode niti materijale za
čišćenje. Ne stavljajte uređaj niti kabao u
tekućinu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlažnim mjestima. Prikladan je samo
za kućnu uporabu. Koristite ovaj uređaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Čuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prašine. Ako su
uređaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne rade
ispravno, ne koristite ih i ne pokušavajte ih
popraviti. To smije učiniti samo kvalificirani
tehničar. Ova sprava nije namijenjena djeci ili
osobama s ograničenim fizičkim ili psihičkim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Ovaj proizvod nije kućanski otpad,
u skladu je s ekološkim propisima koji se tiču
njegove reciklaže. Pažljivo pročitajte upute
prije prvog korištenja. Zadržite upute za dalje
nedoumice. Odložite ovaj proizvod u skladu s
Europskom direktivom 2002/96/EC.
Informirajte se o lokalnim zakonima o
reciklaži električnih i elektronskih proizvoda

i postupajte u skladu s njima. Ne odlažite ovaj
proizvod s kućnim otpadom. Slijedeći ove
upute, olakšat ćete sprječavanje ugrožavanja
ljudi i okoliša.

   

SLOVENČINA
TECHNICKÉ ÚDAJE

vstup DC: 5 V / 2 A
batéria: Li-ion 7200 mAh
batéria RC: CR2025
diaľkové ovládanie (RC)
4 rýchlosti
časovač: 1-2-4-6 h
funkcie powerbanky: 7,2 A
hladina hluku:
výdrž: až 8 hodín
teleskopická trubica
kábel USB

NÁVOD NA POUŽITIE

Pripojte 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods (1) pomocou dodaného kábla
k zdroju USB. Pri prvom použití ventilátor
nezapínajte, kým sa batéria úplne
nenabije (4-5 h). LED indikujú stav
nabíjania.
Oddeľte ventilátor (3) od základne (2) (obr.
A, B). Otvorte stojan pod uhlom 90° (obr. C)
a otočením dielu (4) v smere hodinových
ručičiek zaistite.
Natiahnutím teleskopickej rúrky (5)
nastavte výšku ventilátora (obr. D).
Zapnite ventilátor tlačidlom (6); ďalším
stlačením zmeníte rýchlosť a vypnete.
Ovládanie: Stlačte ON/OFF na
zapnutie/vypnutie ventilátora. Stlačte
SPEED UP na zvýšenie rýchlosti alebo
SPEED DOWN na jej zníženie (obe tlačidlá
fungujú v slučke). Stlačte TIMER na
aktiváciu 1, 2, 4 alebo 6hodinového
časovača (kontrolka LED niekoľko sekúnd
bliká); na konci naprogramovaného času
sa ventilátor zastaví.
Ak chcete použiť funkciu powerbanky,
pripojte kábel USB k výstupnému portu
ventilátora a k vášmu zariadeniu; nie je
zaistené rýchle nabitie.
Kvôli ľahšiemu čisteniu môžete prednú
mriežku sňať pootočením doľava. Ak
chcete mriežku znovu nasadiť, priložte ju
a otočte doprava podľa značky. Pred
čistením sa uistite, že je zariadenie
vypnuté.

UPOZORNENIE

Dbajte, aby sa medzi mriežku a čepele
nedostali vlasy, prsty alebo cudzie predmety.
Nikdy nezapínajte 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods bez
nasadenej mriežky; mohlo by dôjsť k úrazu
alebo poškodeniu prístroja. Pred prvým
použitím úplne nabite batériu. Uistite sa, že
napätie v sieti je rovnaké ako v prístroji.
Neťahajte za kábel a zaistite, aby sa
nezamotal. Nepokladajte kábel na horúce
plochy a ostré hrany. Čistite pomocou ľahko
navlhčenej handričky. Na čistenie
nepoužívajte abrazívne prípravky ani
materiály. Neponárajte prístroj ani kábel do
kvapaliny. Nemanipulujte so zariadením
mokrými rukami. Nepoužívajte prístroj v
blízkosti zdroja vody alebo vo vlhkých
miestach. Vhodné len pre domáce použitie.
Prístroj používajte len na účely, na ktoré je
určený. Uložte prístroj na suchom mieste bez
prachu. Ak prístroj, jeho súčasti alebo kábel
vyzerajú poškodené alebo nefungujú správne,

potom ich nepoužívajte, ani sa ich nesnažte
opraviť. Opravy môže vykonávať iba
kvalifikovaná osoba. Deti a osoby so zníženou
schopnosťou pohybu a orientácie by nemali
manipulovať s týmto zariadením bez dohľadu
zodpovednej osoby, ktorá zaručí ich bezpečie.
Nevyhadzujte tento prístroj do komunálneho
odpadu. Pri jeho recyklácii sa riaďte platnými
normami pre ochranu životného prostredia.
Pozorne si prečítajte pokyny pred prvým
použitím. Príručku si uchovávajte pre
prípadne ďalšie otázky. Výrobok likvidujte v
súlade s európskou smernicou 2002/96/EC.
Vyžiadajte si informácie o miestnej
legislatíve týkajucej sa recyklácie
elektrických zariadení a elektroniky a
postupujte podľa daných krokov.
Neodhadzujte tento výrobok do domového
odpadu. Riadením sa týmito pokynmi
predídete škodlivým dôsledkom pre
bezpečnosť osôb a životného prostredia.

   

EESTI
TEHNILISED SPETSIFIKATSIOONID

DC In: 5 V / 2 A
Aku: Li-ion 7200 mAh
RC Patarei: CR2025
Juhtimispult (RC):
4 kiirust
Taimer: 1-2-4-6 h
Akupanga funktsioon: 7.2 A
Müratase:
Aku eluiga: up to 8 h
Teleskooptoru
USB-juhe

INSTRUKTSIOONID

Ühendage 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) kaasasoleva juhtme
abil USB-allikaga. Laadige aku esimest
korda täis (4-5h) ilma ventilaatorit sisse
lülitamata. LED-tuled näitavad laadimise
olekut.
Eraldage ventilaator (3) aluse küljest (2)
(joonis A ja B). Avage seade 90º nurga all
(joonis C) ja keerake osa (4) päripäeva, et
kokkupanemissüsteem lukustada.
Ventilaatori kõrguse reguleerimiseks
(joonis D) tõmmake teleskooptoru üles (5).
Ventilaatori sisselülitamiseks vajutage
nuppu (6); vajutage uuesti kiiruse
muutmiseks ja väljalülitamiseks.
Kaugjuhtimispult: ventilaatori sisse- või
väljalülitamiseks vajutage nuppu
"ON/OFF". Kiiruse suurendamiseks
vajutage nuppu "SPEED/UP" või selle
vähendamiseks nuppu "SPEED/DOWN"
(mõlemad nupud töötavad tsüklina).
Taimeri aktiveerimiseks 1, 2, 4 või 6
tunniks vajutage nuppu «TIMER» (LED-tuli
vilgub mõne sekundi); ventilaator lülitub
välja, kui programmeeritud aeg on
lõppenud.
Akupanga funktsiooni kasutamiseks
ühendage USB-juhe 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods seadme
väljundpordi ja oma seadmega. See seade
ei paku kiirlaadimist.
Puhastamise hõlbustamiseks saate esiosa
võre eemaldada, keerates seda vasakule.
Selle kokkupanemiseks asetage see oma
kohale ja keerake seda paremale, kuni see
langeb kokku kaitsevõre märgistusega.
Enne puhastamist veenduge, et seade on
välja lülitatud.

HOIATUSED

www.innovagoods.com



3·in·1 Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods - 

Ärge asetage võre ja labade vahele juukseid,
sõrmi ega esemeid. Ärge kunagi proovige 3 in
1 Foldable Rechargeable Fan InnovaGoods
seadet sisse lülitada, kui kaitsevõre ei asetse
omal kohal, kuna see võib põhjustada
vigastusi või seadme purunemise. Esimesel
korral laadige akud täiesti täis. Tehke
kindlaks, et toiteallika pinge ühildub
seadmega. Ärge sikutage juhtmest ning tehke
kindlaks, et see ei ole sõlmes. Hoidke juhet
eemal kuumadest või teravatest pindadest.
Puhastage seadet kergelt niiske lapiga. Ärge
kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid või
materjale. Ärge pange seadet ega juhet vette.
Ärge kasutage märgade kätega. Ärge
kasutage seadet veeallika lähedal või
niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettenähtud eesmärgil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Kui seade, selle
osad või juhe on vigastatud või ei tööta
korralikult, ärge üritage neid ise parandada.
Ainult väljaõppinud tehnik peaks seda
tegema. See seade ei ole mõeldud laste või
füüsilise või vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, välja arvatud juhul, kui neid
juhendab täiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamisprügi, seega järgige
taaskasutuse ja ümbertöötlemise
keskkonnastandardeid. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt läbi juhised.
Säilitage manual täiendavate päringute jaoks.
Kõrvaldage toode kasutuselt vastavusest
Euroopa Liidu direktiivile 2002/96 / EÜ.
Tutvuge kohalike elektri- ja
elektroonikaseadmete taaskasutuse
seadustega ja järgige nende täitmist. Ärge
visake seda toodet olmejäätmete hulka.
Järgides neid juhiseid, saate vältida
kahjulikke tagajärgi inimestele ja ohtu
keskkonnale.

   

РУССКИЙ
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Вход постоянного тока: 5 В / 2 А
Аккумулятор: Литий-ионный 7200 мА-
ч
Батарея пульта ДУ: CR2025
Пульт дистанционного управления
(RC)
4 скорости
Таймер: 1-2-4-6ч.
Функция Powerbank: 7,2 А
Уровень шума:
Автономность работы: до 8 часов
Телескопическая трубка
USB-кабель

ИНСТРУКЦИИ

Подключите3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1) спомощьюприлагае
могокабелякисточникуUSB.
Полностью зарядите аккумулятор в
первый раз (4-5 часов), не включая
вентилятор. Светодиоды будут
показывать состояние зарядки.
Отделите вентилятор (3) от основания
(2) (рис. А и В). Откройте сборку под
углом 90° (рис. C) и поверните деталь
(4) по часовой стрелке, чтобы
зафиксировать систему складывания.
Растяните телескопическую трубку (5),
чтобы отрегулировать высоту
вентилятора (рис. D).
Нажмите кнопку (6), чтобы включить
вентилятор; нажмите еще раз, чтобы
изменить скорость и выключить

вентилятор.
Управление: нажмите ON/OFF, чтобы
включить/выключить вентилятор.
Нажмите кнопку SPEED/UP, чтобы
увеличить скорость, или SPEED/DOWN,
чтобы уменьшить ее (обе кнопки
работают попеременно). Нажмите
кнопку TIMER, чтобы активировать
таймер на 1, 2, 4 или 6 часов
(светодиодный индикатор будет
мигать в течение нескольких секунд);
по истечении запрограммированного
времени вентилятор остановится.
Чтобы использовать функцию
«powerbank», подключите USB-кабель к
выходному порту 3 in 1
FoldableRechargeableFanInnovaGoods и
к вашему устройству. Это устройство
не поддерживает быструю зарядку.
Для облегчения очистки можно снять
переднюю решетку, повернув ее
против часовой стрелки. Чтобы
собрать его, поместите его и
поверните вправо, совместив с
отметкой на решетке. Перед очисткой
убедитесь, что устройство выключено.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Не помещайте волосы, пальцы или любые
предметы между решеткой и лопастями.
Никогда не пытайтесь включить 3 in 1
FoldableRechargeableFanInnovaGoods без
установленной решетки: вы можете
получить травму или повредить
устройство. Зарядите аккумулятор перед
первым использованием. Убедитесь в
том, что напряжение в источнике тока
соответствует указанному на устройстве.
Не тяните кабель, убедитесь в том, что он
не закручен. Избегайте контакта кабеля с
горячими и острыми поверхностями.
Очищайте кабель слегка влажной
тканью. Для чистки не используйте
абразивные продукты или материалы. Не
опускайте устройство или кабель в воду.
Не совершайте манипуляций с
устройством влажными руками. Не
используйте устройство вблизи
источника воды или во влажных
помещениях. Исключительно для
домашнего использования. Используйте
устройство исключительно для тех
целей, для которых оно было разработано.
Сохраняйте устройство в сухих местах,
свободных от пыли. Если устройство, его
части или кабель выглядят
поврежденными или работающими
неправильно, не пользуйтесь ими, тем
более не пытайтесь их ремонтировать.
Только квалифицированный техник
может выполнить ремонт. Данное
устройство не разработано для
управления детьми или людьми с
ограниченными физическими или
психическими способностями, за
исключением случаев управления под
наблюдением взрослых или опекунов,
ответственных за безопасность. Данное
устройство не является бытовым
мусором, соблюдайте действующие
нормативы по его утилизации.
Ознакомьтесь с инструкцией перед
первым использованием. Сохраните
инструкцию для последующих
обращений к ней. Ознакомьтесь с
местным законодательством в
отношении переработки электронных и
электрических изделий и
придерживайтесь его. Не выбрасывайте
изделие в бытовой мусор. Следуя
настоящим инструкциям, вы вносите
вклад в дело охраны окружающей среды
и предотвращения возникновения
негативных последствий для здоровья

человека.

   

LATVIEŠU
TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS  

Līdzstrāvas ieeja: 5 V / 2 A
Akumulators: Li-ion 7200 mAh
RC akumulators: CR2025
Tālvadības pults (RC)
4 ātrumi
Taimeris: 1-2-4-6 h
Powerbank funkcija: 7,2 A
Trokšņa līmenis:
Autonomija: līdz 8 h
Teleskopiskā caurule
USB kabelis

INSTRUKCIJAS

Pievienojiet 3 in 1 Foldable Rechargeable
Fan InnovaGoods (1), izmantojot
komplektā pievienoto kabeli, pie USB
avota. Pirmo reizi pilnībā uzlādējiet
akumulatoru (4-5 h), neieslēdzot
ventilatoru. LED indikatori norādīs
uzlādes statusu.
Atdaliet ventilatoru (3) no pamatnes (2) (A
un B attēls). Atveriet komplektu 90° leņķī
(C attēls) un pagrieziet daļu (4)
pulksteņrādītāja rādītāja virzienā, lai
bloķētu locīšanas sistēmu. 
Izvelciet teleskopisko cauruli (5), lai
regulētu ventilatora augstumu (D attēls).
Nospiediet pogu (6), lai ieslēgtu
ventilatoru; nospiediet vēlreiz, lai mainītu
ātrumu un izslēgtu ventilatoru.
Vadība: Nospiediet "ON/OFF", lai
ieslēgtu/izslēgtu ventilatoru. Nospiediet
"SPEED/UP", lai palielinātu ātrumu, vai
"SPEED/DOWN", lai samazinātu ātrumu
(abas pogas darbojas secīgi). Nospiediet
"TIMER", lai aktivizētu 1, 2, 4 vai 6 h
taimeri (dažas sekundes mirgos LED
indikators); pēc ieprogrammētā laika
beigām ventilators apstāsies.
Lai izmantotu powerbank funkciju,
savienojiet USB kabeli ar 3 in 1 Foldable
Rechargeable Fan InnovaGoods izejas
portu un ierīci. Šī ierīce nepiedāvā ātru
uzlādi.
Lai atvieglotu tīrīšanu, varat noņemt
priekšējo režģi, pagriežot to pa kreisi. Lai
to uzstādītu, ievietojiet to vietā un
pagrieziet to pa labi, saskaņojot
marķējumu uz režģa. Pirms tīrīšanas
pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta.

BRĪDINĀJUMI

Neievietojiet matus, pirkstus vai priekšmetus
starp režģi un lāpstiņām. Nekad nemēģiniet
ieslēgt 3 in 1 Foldable Rechargeable Fan
InnovaGoods bez restītes vietā, jo varat
savainot sevi vai ierīci. Pirmajā reizē pilnībā
uzlādējiet bateriju. Pārliecinieties, ka
barošanas avota spriegums ir saderīgs ar
ierīci. Nevelciet aiz vada un uzmanieties, lai
tas nesapinas. Neizmantojiet abrazīvus
līdzekļus vai materiālus ierīces tīrīšanai.
Tīriet ierīci ar viegli mitru drānu.
Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus vai
materiālus ierīces tīrīšanai. Neievietojiet
ierīci vai vadu šķidrumā. Nelietojiet ierīci ar
mitrām rokām. Turiet vadu prom no karstām
vai asām virsmām. Piemērots tikai
mājsaimniecības vajadzībām. Izmantojiet
ierīci tikai tās paredzētajam mērķim.
Glabājiet ierīci sausā vietā bez putekļiem. Ja
ierīce, tās detaļas vai vads ir bojāti vai
nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un

nemēģiniet tos labot. To var darīt tikai
sertificēts tehniķis. Šī ierīce nav paredzēta
lietošanai bērniem vai personām ar fiziska
vai garīga rakstura traucējumiem, ja vien
viņus neuzrauga pieaugušais, kas atbild par
viņu drošību. Šis produkts nav sadzīves
atkritumi, tāpēc ievērojiet vides standartus tā
pārstrādei. Pirms pirmās lietošanas uzmanīgi
izlasiet instrukcijas. Saglabājiet
rokasgrāmatu papildu jautājumiem. Ierīce
jāutilizē saskaņā ar Eiropas Direktīvu
2002/96/EK. Uzziniet informāciju par vietējo
elektrisko un elektronisko ierīču pārstrādes
likumdošanu un ievērojiet to. Neizmetiet šo
produktu kopā ar sadzīves atkritumiem.
Ievērojot šos nosacījumus, tiks novērsta
negatīva ietekme uz cilvēku veselību un vidi.
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